
 

Introduction to the Verb Stems 
 

 

The Hebrew verbs also have stems, which tell you how the verb is being used in the verse.  

In the grammar books, there are seven stems.  

Note that two of the stems are in parentheses. This is because they are actually subsets of the 

 .Qal, or simple active, stem/ קַל 

 

1. simple active: a noun does a simple action 

2. simple passive: something is done to a noun 

(3. intensive active: subset of simple active: a noun does a simple action intensively!) 

(4. intensive passive: subset of simple active: something is done intensively! to a noun) 

5. active causative: a noun causes an action 

6. passive causative: something is caused to be done to a noun 

7. reflexive: a noun does something to itself 
 

These are the patterns for the seven stems. Notice that #1,3 and 4 have the same simple letter pattern; this is 

because they are all related. 

#2, #5, #6, and #7 all have different patterns, with different letters added. 

By convention, in grammar books (as in our workbook, Hinneh by Rahel Halabe) the stems are referred to by 

the three-letter Hebrew word for ‘action’ פעל, where the פ is the first letter (1) of the verb, the  ע is the 

second letter (2) of the verb, and the ל is the third letter (3) of the verb 3-פ-1 ע-2 ל (see below). 

Here are the seven Hebrew verb stems, and their English abbreviations as found in the Lexicon: 

עַל/קַל.1  Qal (simple/active)   פָּ

 Niph. (simple/passive)           נ  פְעַל.2

עֵל.3  Pi. (intensive!/active)             פ 

עַל.4  Pu. (intensive!/passive, done to someone or something else)             פֻּ

יל.5 פְע   Hiph. (active/causative)      ה 

פְעַל.6  Hoph. (passive/causative)         הֻּ

תְפַעֵל.7  Hithp. (passive/reflexive)     ה 

 

Here are three examples of Hebrew verbs  שׁמר (guard), פקד (number), and  ילד (beget), that 

are found in each of the seven stems in actual Bible verses (most Hebrew verbs can only be used in a few of 

the stems): 

 



Ex: שׁמר (guard) 3-שׁ-1 מ-2 ר 

מַר .1  Qal (simple/active) he-(actively) guarded שָּׁ

ר .2 שְׁמָּ  Niph. (simple/passive) he-was-(passively) guarded נ 

מֶר .3  !Pi. (intensive!/active) he-guarded-intensively שׁ 

מֶר .4  !Pu. (intensive!/passive, done to someone or something else) he-was-guarded-intensively שֻּ
יר .5 שְׁמ   Hiph. (active/causative) he-caused-to-guard (someone or something) ה 

שְׁמֶר .6  Hoph. (passive/causative) he-was-caused-to-be-guarded (by someone or something) הוֹשְׁמֶר הָּ

מַר  .7 תְשָּׁ  Hithp. (passive/reflexive) he-guarded-himself ה 

 

 

Ex: פקד (number) 3-פ-1 ק -2 ד 

קַד .1  Qal (simple/active) he-(actively)-numbered פָּ

פְקַד .2  Niph. (simple/passive) he-was-(passively)-numbered נ 

קֵד .3  !Pi. (intensive!/active) he-numbered-intensively פ 

קַד  .4  !Pu. (intensive!/passive, done to someone or something else) he-was-numbered-intensively פֻּ
יד .5 פְק   Hiph. (active/causative) he-caused-to-number (someone or something) ה 

פְקַד  .6  Hoph. (passive/causative) he-was-caused-to-be-numbered (by someone or something) הוֹפְקַד הָּ

קַד .7 תְפָּ  Hithp. (passive/reflexive) he-numbered-himself ה 

 

 

Ex: ילד (beget) 3-י-1 ל-2 ד 

 Qal (simple/active) he-begat יָּלַד .1

 Niph. (simple/passive) he-was-begotten נוֹלַד .2

דַה .3  !Pi. (intensive!/active) she-begat-intensively ל 

 !Pu. (intensive!/passive, done to someone or something else) he-was-begotten-intensively יֻּלַד .4
יד .5  Hiph. (active/causative) he-caused-to-beget (someone or something) הֹל 

לַד  .6  Hoph. (passive/causative) he-was-caused-to-be-begotten (by someone or something) הֻּ

תְיָּלַד .7  Hithp. (passive/reflexive) he-declared-his-own-begettings ה 

 

 

 



Here is a useful way to figure out which stem the verbs are in.  

1. Assign the numbers (3 2 1) to three-letter lexicon root of the verb you are working with:  

The פ, or first letter of the verb, is ‘1’,   

the ע, or second letter of the verb, is ‘2’  

the ל, or third letter of the verb, is ‘3.’ 

2. Remove any letters not seen in the verb stem patterns.  

3. Remove any other markings (vowels and dageysh, etc.) 

4. See which pattern the verb looks most like  

(Note: most verbs are קַל /Qal: simple active). 

The stems will look like this: 

1.    3 2 1  (qal/simple active) Qal  

   .Niph (niphal/simple passive)  נ 1 2 3   .2

3.    3 2 1 (piel/active) Pi. 

4.    3 2 1 (pual/passive) Pu. 

3 י 2 1  ה    .5    (hiph’ihl/actively-causing-the-action) Hiph.  

3 2 1 )ו(ה   .6   (huph'ahl/hoph'ahl/passively-being-caused-to-do-the-action) Huph./Hoph.    

3 2 1  הת    .7    (hith'pa’eyl/reflexive/action-on-self) Hithp. 

 

Ex:  שׁמר 

  Qal (qal/simple active) ש1ׁ מ2 ר3    .1

   .Niph (niphal/simple passive) נ ש1ׁ מ2 ר3   .2

 .Pi (piel/active) ש1ׁ מ2 ר3    .3

 .Pu (pual/passive) ש1ׁ מ2 ר3    .4

  .Hiph (hiph’ihl/actively-causing-the-action) ה ש1ׁ מ2 י ר3   .5

    .Huph./Hoph (huph'ahl/hoph'ahl/passively-being-caused-to-do-the-action) ה(ו) ש1ׁ מ2 ר3   .6

 .Hithp (hith'pa’eyl/reflexive/action-on-self)  הת ש1ׁ מ2 ר3   .7

 



Note: these are the most common and simple patterns of the stems; there are other patterns that can make the 

word look somewhat different (taught in really advanced grammar classes). 

 

Note: not all verbs will be used with their three-letter lexicon root. Some will use only their two-letter 

foundational root, or even with added letters. But the numbering according to the lexicon root of the letters 

remains the same. 

 

Remember that all verb roots, by convention, are listed in the lexicon with three letters. But some verbs have 

just two foundational roots. 

Many roots are foundationally made up of three root letters; they can’t be reduced: 

 (guard) (shamar) שׁמר

 (number) (faqad) פקד

 (beget) (yalad) ילד

 consume (achal) אכל

 speak (dabar)  דבר

 remember (zachar) זכר

 

 

Many roots are foundationally made up of two root letters, but with certain added letters in the lexicon root, 

either as a prefix (before the root), infix (inside the root) or suffix (after the root):  נ ,ל ,י ,ו ,ה 
Here are some examples of verbs that are foundationally two letters, with their three-letter lexicon 

roots: 

  ה

 go (halach) הלכ  לכ

 be (hayah) היה   הי

 live (chayah) חיה   חי 

 complete, finish (chalah) כלה  כל

 

  ו

גר  גור  (gur) sojourn 

 come, bring (bo) בוא   בא

מת  מות  (muth) die 

 

 י
 know (yadah) ידע   דע

 beget (yalad) ילד   לד

 go-forth (yatza) יצא   צא



  ל

 take (laqach) לקח   קח
 

  נ 

 set-out/journey (nasah) נסע  סע

 fall (nafal) נפל  פל

  lift (nasa) נשׂא   שׂא

 

 

 

Here are some examples of the verb stems from the Torah: 

 

Ex: 

עַל/קַל.1  Qal (simple/active)   פָּ
 

Genesis 37:11: Joseph after telling his father Jacob about his dream: 

ר בָּ מַר אֶת-הַדָּ יו ,שָּׁ ב  יו  ;וְאָּ  וַיְקַנְאוּ-בוֹ ,אֶחָּ
                                                                                                             the-word    (d/o) he-guarded and-his-father his-brothers in-him and-they-are-jealous 

 

Genesis 21:1: God keeping His promise to Sarah regarding Yitzchaq: 

בֵּר   ה ,כַּאֲשֶׁר ד  רָּ ר ;וַיַּעַשׂ יְהוָּה לְשָּׂ ה ,כַּאֲשֶׁר אָמָּ רָּ קַד אֶת-שָּׂ  וַיהוָּה פָּ
                        He-spoke        as-which          to-Sarah      YHVH and-He-does He-conveyed    as-which        Sarah (d/o) He-reckoned and-YHVH 

 

Genesis 4:1: Chavah on begetting Cain: 

ישׁ י א  ית  נ  ן ,וַתאֹמֶר ,קָּ שְׁתוֹ ;וַתַהַר ,וַתֵלֶד אֶת-קַי  ם ,יָּדַע אֶת-חַוָּּה א  דָּ אָּ   וְהָּ
                man      I-acquired and-she-conveys    Qayin  (d/o) and-she-begets and-she-gets-pregnant his-wife  Chavah     (d/o) he-knew and-the-human 

 אֶת-יְהוָּה 
                                                                                                                                                                                                                 YHVH      with 
 

 Niph. (simple/passive)   נ  פְעַל.2

 
Deuteronomy 4:15: Moses exhorting the Israelites at Horeb (Mount Sinai): 

בֶּר  ל -תְמוּנָּה ,בְּיוֹם ד  יתֶם ,כָּּ י לאֹ רְא  שְׁמַרְתֶם מְאֹד ,לְנַפְשֹׁתֵיכֶם:  כּ    וְנ 
                     He-spoke      in-day            likeness        all         you-all-saw       no     for               to-you-all’s-souls  very and-you-all-are-guarded 

אֵשׁ  תוֹךְ הָּ  יְהוָּה אֲלֵיכֶם בְּחֹרֵב ,מ 
                                                                                                                                          the-fire  from-midst        in-Horeb towards-you-all   YHVH 

 

Numbers 31:49: the Israelites reporting to Moses after the successful battle against the Midianites: 

ה ,אֲשֶׁר בְּיָּדֵנוּ  מָּ לְחָּ דֶיךָ נָּשְׂאוּ אֶת -ראֹשׁ אַנְשֵׁי הַמ    וַיּאֹמְרוּ ,אֶל -מֹשֶׁה ,עֲבָּ
          in-our-hand        which                    the-war         men-of          head      (d/o)   they-lifted   your-workers         Moses  toward    and-they-convey 



ישׁ  מֶנּוּ ,א  פְקַד מ   וְלאֹ-נ 
                                                                                                                                                                     man from-his-kind was-numbered and-no 

 

Genesis 21:3: 

ק  ה--יִצְחָּ רָּ ה - לוֹ שָּׂ ם אֶת -שֶׁם -בְּנוֹ הַנּוֹלַד-לוֹ ,אֲשֶׁר -יָּלְדָּ הָּ א אַבְרָּ קְרָּ  וַיּ 
                        Yitzchaq           Sarah to-him      she-begot    which to-him the-one-being-begotten his-son name (d/o)        Avraham   and-he-calls 

 

 

 

עֵל.3  Pi. (intensive!/active)   פ 

 

Genesis 38:28: Tamar, daughter-in-law to Judah, giving birth to twins, in hard labor: 

י לֵאמֹר ,זֶה נ  קְשֹׁר עַל-יָּדוֹ שָּׁ קַח הַמְיַלֶדֶת ,וַת  תֶן-יָּד ;וַת  הּ ,וַיּ  דְתָּ י בְל    וַיְה 
                  this     to-convey (two-ply)yarn his-hand upon      and-she-tie               the-midwife and-she-take hand and-he-give in-her-hard-begetting and-it-is 

אשֹׁנָּה א ר   יָּצָּ
                                                                                                                                                                                                           first he-came-forth 

 

Deuteronomy 4:15: Moses exhorting the Israelites at Horeb (Mount Sinai): 

בֶּר  ל -תְמוּנָּה ,בְּיוֹם ד  יתֶם ,כָּּ י לאֹ רְא  שְׁמַרְתֶם מְאֹד ,לְנַפְשֹׁתֵיכֶם:  כּ    וְנ 
                     He-spoke     in-day            likeness        all         you-all-saw       no     for               to-you-all’s-souls      very and-you-all-are-guarded 

אֵשׁ  תוֹךְ הָּ  יְהוָּה אֲלֵיכֶם בְּחֹרֵב ,מ 
                                                                                                                                          the-fire  from-midst        in-Horeb towards-you-all   YHVH 

 

 

עַל.4  Pu. (intensive!/passive, done to someone or something else)  פֻּ

 

Exodus 38:21: Moses appraising the work after the completion of the Mishkan: 

י מֹשֶׁה:  עֲבֹדַת  קַד עַל-פ  עֵדֻּת ,אֲשֶׁר פֻּ שְׁכַּן הָּ ן מ  שְׁכָּּ   אֵלֶה פְקוּדֵי הַמ 
                                  work-of           Moses mouth-of upon is-numbered which the-witnessing dwelling-place  the-dwelling-place  numberings-of       these 

ר ,בֶּן-אַהֲרֹן הַכֹּהֵן  מָּ יתָּ ם ,בְּיַד א  יּ   הַלְו 
                                                                                                                           the-cohen         Aaron son-of               Itamar   in-hand      the-Levites 

 

Genesis 4:26: the progeny of Seth before the flood: 

קְראֹ בְּשֵׁם  ז הוּחַל ,ל  א אֶת-שְׁמוֹ אֱנוֹשׁ ;אָּ קְרָּ   וּלְשֵׁת גַם -הוּא יֻּלַד-בֵּן ,וַיּ 
                   in-Name          to-call is-caused-to-shift   thus           Enosh  his-name     (d/o)    and-he-calls      son is-begotten      he.    also  and-to-Seth  

 יְהוָּה
                                                                                                                                                                                                                              YHVH 

יל.5 פְע   Hiph. (active/causative)  ה 

 

Genesis 39:5: Joseph in the household of Potifar, officer of the butchers: 

רֶךְ יְהוָּה אֶת-בֵּית  ל-אֲשֶׁר יֶשׁ-לוֹ ,וַיְבָּ יד אֹתוֹ בְּבֵיתוֹ ,וְעַל כָּּ פְק  י מֵאָז ה    וַיְה 
           house     (d/o)     YHVH and-He-blesses to-him there-is     which       all and-upon in-his-house him he-caused-to-number from-thus and-it-be 



דֶה  ל-אֲשֶׁר יֶשׁ -לוֹ--בַּבַּיִת ,וּבַשָּּׂ רְכַּת יְהוָּה ,בְּכָּ י בּ  גְלַל יוֹסֵף ;וַיְה  י ,בּ  צְר   הַמ 
           and-in-field        in-house   to-him there-is        which       in-all        YHVH     blessed-of   and-it-be      Joseph in-rolling-with the-Egyptian 

 

Genesis 5:4: begettings of Seth: 

ים נ  נָּה ;וַיּוֹלֶד בָּּ ידוֹ אֶת-שֵׁת ,שְׁמֹנֶה מֵאֹת ,שָּׁ ם ,אַחֲרֵי הוֹל  הְיוּ יְמֵי-אָדָּ   וַיּ 
                      sons and-he-begets         year        hundred            eight         Seth   (d/o) they-caused-begetting after      human days-of and-they-be 

נוֹת   וּבָּ
                                                                                                                                                                                                                   and-daughters 

פְעַל.6  Hoph. (passive/causative)   הֻּ

 

Leviticus 5:23: YHVH conveying the laws to Moses: 

עֹשֶׁק אֲשֶׁר זָּל אוֹ אֶת-הָּ יב אֶת-הַגְזֵלָּה אֲשֶׁר גָּ א וְאָשֵׁם --וְהֵשׁ  י-יֶחֱטָּ יָּה ,כּ    וְהָּ
             which the-oppressed     (d/o)    or he-swindled which the-swindled-thing (d/o) and-he-cause-to-return and-he-shames he-will-err    for     and-he-is 

א  צָּ ה ,אֲשֶׁר מָּ אֲבֵדָּ תוֹ ;אוֹ אֶת-הָּ פְקַד א  דוֹן אֲשֶׁר הָּ קָּ ק ,אוֹ אֶת-הַפ  שָּׁ  עָּ
                       he-found         which      the-lost-thing      (d/o)   or with-him is-caused-to-be-numbered which the-numbered-thing (d/o) or he-oppressed 

 

Genesis 40:20: Pharaoh’s birthday in the time of Joseph: 

יו  דָּ ל -עֲבָּ שְׁתֶה ,לְכָּ לֶדֶת אֶת-פַרְעֹה ,וַיַּעַשׂ מ  י ,יוֹם הֻּ ישׁ  י בַּיּוֹם הַשְל    וַיְה 
                    his-workers      to-all    drinking-feast and-he-makes   Pharaoh (d/o) caused-to-be-begotten-of day         the-third       in-day and-it-be 

יו  דָּ ים--בְּתוֹךְ עֲבָּ אֹפ  ים ,וְאֶת-ראֹשׁ שַׂר הָּ א אֶת-ראֹשׁ שַׂר הַמַשְׁק  שָּּׂ  וַיּ 
                       his-workers      in-midst             the-ovens    officer         head   and(d/o)       the-drink-givers    officer         head     (d/o) and-he-lifts 

 

תְפַעֵל.7  Hithp. (reflexive)   ה 

 

Numbers 1:47: YHVH’s census in the wilderness, excluding the Levites from the general census: 

ם קְדוּ ,בְּתוֹכָּ תְפָּ ם--לאֹ הָּ ם ,לְמַטֵה אֲבֹתָּ יּ   וְהַלְו 

                                                                                  in-midst-of-them they-numbered-themselves no    their-fathers         to-tribe   and-the-Levites 

 

Numbers 1:18: Moses takes a census of the Israelites for God: 

ם ,לְבֵית  שְׁפְחֹתָּ תְיַלְדוּ עַל-מ  י ,וַיּ  ד לַחֹדֶשׁ הַשֵנ  ילוּ ,בְּאֶחָּ קְה  ה ה  עֵדָּ ל -הָּ   וְאֵת כָּּ
to-house their-families upon and-they-declared-their-begetting the-second to-month        in-one they-caused-to-assemble the-witness     all. and(d/o) 

ם  מַעְלָּה--לְגֻּלְגְלֹתָּ נָּה וָּ ים שָּׁ בֶּן עֶשְׂר  סְפַר שֵׁמוֹת ,מ  ם:  בְּמ   אֲבֹתָּ
                                               to-their-rollings         and-upward        year               twenty   from-age           names          in-account       their-fathers 

 
 
 
 


